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Előfizetési érák:

-------- 12 frt.
W Szerkesztőségi iroda:

Nagy-Becskerek, 
Zápolya-utcza l-s6 szám,

hová a lap szellemi részét, illető 
minden közlemény intézendő.

in iEgész évre —
Félévre — "
jíegycdévre —

ggy hóra
— Egyes szám 4 kr. —

I 1
Hirdetések

a kiadóhivatalban fogadtatnak el. 
Azonkívül az összes hirdetési 

irodákban.IKiadóhivatal:
Pleitz Per. Pál könyvnyomdája 
Nagybecskerek, üri-utoza 276. sí., 
hová az előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó felszó­

lamlások intézendók.

1fm ¥ í
Megjelenik mindennap, 

vasár- és ünnepnapok 
kivételével.POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP.

TZ. X1 , . . . , héa napokban oly gazdag múltja után!kell bizonyítéknak tartanunk arra, hogy
ralylink és a herczegpnmas. nagy szerencse, hogy a második ezer esz- Magyarország püspökei hazafias érzelera-

Nagybecakerek, szeptember 2o. tendő kezdetén Magyarországnak oly ki-Jmel meg fognak hajolni a törvény má- 
A királyok kost, a kik egy ezredév rálya van, a ki, mint Ferencz József a jesztása ^előtt, a mely törvényt a magyar 

óta Szt. István koronáját viselték, még legnemesebb, bírja a szivek békés meg- parlament két háza megszavazott és Ma­
ritkán egyesi tette oly tökéletesen egy hódításának képességét. Szakadatlan mun-1 gyarország apostoli királya, a katholikus 
békeszerető nemes lélek befolyását oly kával és ritka szerencsével megvalósította I egyház hü fia szentesített. A herczegpri- 
nagy politikai bölcsességgel, mint szeretett legmagasabb uralkodói programmját: béke más és a magyar püspökök e hazafias 
királyunk Ferencz József, a kinek atyai kifelé és béke befelé. I szándéka a bíboros herczegprimás követ­
jogara alatt a magyar állam virulása és Ezért becsüli minden magyar szivé- kező nyilatkozatából is kitetszik: „ • • • 
hatalma oly magaslatokra fejlődött, mint nek és lelkének szerető hálájával kirá- ha e jognak elveszthetése nagy aggoda- 
az elmúlt dicső évszázadokban, a mikor a lyunkat, mint a kiegyenlitő igazságosság I lommal tölti is el sziveinket, de ez nem 
leghatalmasabb és leghíresebb magyar ki- eszméjének megtestüíését. Nemcsak szavai ingathatja meg alattvalói legmélyebb hó- 
rályok döntő befolyást gyakoroltak az hirdetik, hanem személyes példája is, a I dolatunkat, nem törheti meg hüségün et. 
európai politika sorára. Ez a tény tisztán békét és a magyar föld minden gyerme-J Királyunk ama válaszával, me y a 
áll szemeink előtt a herczegprimás foga- két közös, előrehaladó munkára inti. Ez I papság hagyományos P° . .er ^yei^e 
dásakor a király által, a ki népeinek nem- okból megvagyunk győződve, hogy kirá- emlékeztet, a végleges megbéküiésnek 
csak legnemesebb és legszeretőbb atyja, lyunk atyai intő szavai minden magyar példaadó evangéliumi bolcsességu müvét 
hanem a legalkotmáayosabb uralkodó is, püspök és az összes papság hazafias érzü- alapította meg, hogy abból nemcsak mm- 

ki vallásosan hü alkotmányos érzülete letére a legnagyobb befolyást fogják gya- den magyar, hanem Európa uralkodói és 
által a világ összes uralkodóinak a kirá- korolni, hogy megerősítsék ama kérész- államférfid is tanulhatnak valami Ma- 
lyi erények mintájaképen szolgálhat. tényi békeszeretet szellemét, a mely a gyarország koronás királyától.

A válasz, melyet ő felsége Balassa- hazaszeretetei és valláshüséget elválaszthat- 
Gyarmaton a magyar herezegprimásnak lan egészssé egyesíti.
adott, újabb bizonyítéka ennek. Ő felsé- Vaszary Kolos herczegprimás üdvözlő] 
gének valóban királyi szavai: Megvagyok beszédében világosan kiemelkedik ennek 
győződve, hogy szent egyházunk papsága a hazafias egyházfejedelemnek a szive vá- 
hagyományos polgári erényeit, a trón gya, ő felsége legmagasabb óhajának 
iránti tántorithatlan hűségét és hazaszere- megfelelőleg, hogy a keresztény békesze- 
tetét ezentúl is gondosan megőrzendi, — retet és engesz*elékenység szellem t tet- 
döntő befolyással lesznek Magyarország tekkel is bizonyítsa, és mint Magyaror- 
reformjainak jövőjére és históriai jelentő- szág legfőbb katholikus püspöke, a saját 
ségtiek a magyar állam további fejlő- példája által is tanítsa.
désére. Magyar kormánykörökben a római

katholikus egyház egyik bíborosa szem­
pontjából természetesnek tartják, hogy 
Vaszary herczegprimás nyílt őszinteséggel 

trón előtt véleményét,, hogy 
a nem rég vívott
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HÍREK.
Tájékoztató.

Szeptember 23. Állami jutalomkiosztás Zsombolyán. 
Szeptember 27. A torontáli h. 6. v. igazgatósági 

ülése.
Október 2. A kis- és nagyhid bejárása.
Október 7. Tisztiszéki ülés.
Október 7. őszi lóverseny.
Október 4-7. Országos vásár.
Október 8. Megyei őszi közgyűlés.
Október 8, A jegyzői nyugdijválasztmány ölese. 
Október 9. A közigazgatási bizottság ülése. 
November 3. A magyar olvasó-kör hangversenye. 
November 15—18. Országos vásár,

Valamint Magyarország első királyá­
ban, Szt. Istvánban, az államalapító láng­
elme a kontinens legrégibb alkotmányos

adott az isteni
A gőzfürdő naponta reggeli 5 órától nyitva van 

nők részére kedden és pénteken délután.kijelentette a 
ő és a többi püspök
szellemi harciban nézetük szerint a dog- _ kinevezés. A vallás és közoktatásügyi
mának megfelelő jogot védelmeztek. A mjniszter Meng József okleveles tanítót a toma- 
herczegprimásnak éppen azt a nyilatkoza- aováczi községi elemi elemi iskolához egyelőre 
tát, hogy ezt a harczot kivivottnak tekinti, ideiglenes minőségben rendes tanítónak nevezte í.

királyságát teremtette, úgy 
gondviselés a magyar nemzetnek Ferencz 
József lovaglás királyunkban az államfen- 
tartó lángész legnemesebb megtestesülését. 
Magyarországnak vérben és könyben, 
dicső küzdelmekben és szerencsétlen ne-

mrn urn
tokzatos fátyollal vont be. A hegyek, az emlék­
épületek, a szigetek, mintha bronzból lettek 
volna. A látvány nagyon lehangoló lett volna, 
ba a habok csobogása nem önt életet a néma 
kikötőbe.

kitűnő fan-ditom olaszból ennek a régi írónak 
tazmagóriát. Magam is kíváncsi vagyok, hogy 
mily mértékben találta el a jövőt ez a régi pró­
féta. Majd jól fogunk nevetni rajta.

Tudnivaló, hogy a 3000 ik esztendőben mar 
ötszáz esztendeje nem beszélnek egyebet a koz­
mikus nyelvnél. Európának minden nyelve ki­
veszett, mint a hogy valamikor Itáliában rendre 
kiveszett az oszk, az etruszk, a kelta, a latin, 
s végül az olasz nyelv.

Pál és Mária nagyon hosszú útra határoz­
ták el magukat. Rómából Andropolis'bs, a 
netáris Egyesült Államok fővárosába igyekeztek, 
hogy hivatalosan megöljék házasságukat, midőn 
már öt éve voltak egyesülve egymással a szere­
lem házassága által. Jelentkezniük kellett 
andropolisi biológiai tanácsnál, a mely majd ki­
mondja, hogy van-e joguk életet származtatni á
más emberekbe. ,

De mielőtt Európán és Ázsián áthaladtak
volna a világ fővárosába, mely a Himalaya tö 
vében feküdt, az egykori Dardzsiling helyén, 
Pál meg akarta jegyesének mutatni a speziai 
Nekropolist, a hol az olaszok a Ő°p° ik eszten­
dőben múzeumot alapítottak a múlt emlékeiből. 

Mária sehol sem utazott még, se Romát,
ismeretlen világ

1 „TÓMŰI" TMÜl
Nász-ut a 3000-ik esztendőben.

Irta: Paolo Maategazza.
Pál és Mária elindultak Rómából, 

pai Egyesült-Államok fővárosából. Fölültek egy 
hosszujáratu aerotach ra. Ezt a légi hajót villamos­
ság hajtotta. Közepén két kényelmes, nagy kar 
szék volt, melyet egy rugó megnyomására ágy­
nak lehetett átalakítani. A székek előtt iránytű, 
asztalka, quadrans állt ezzel a három felírással: 
mozgás, bő, fény. Ha az elsőt nyomták meg, az 
aerotach elindult oly sebességgel, mely óránkint 
150 kilométernyire fokozódott. A másik csap 
megnyomására melegség, a harmadikra pedig 
villamos világosság áradt szét a hajóban. Egy 
nagyon egyszerű kommutátor a villamosságot 
tetszés szerint hővé, vagy fénynyé változtatta át.

Ab aerotach fiókjai tiz napra elegendő sün- 
kivonatokkal voltak tele. A készlet albu

szénsav-kivonatokból állt, melyek­
ből egv-egy deka több kilogramm búsnak és fő 
zeiéknek felelt meg; a kis pinczetokban pedig 
háromféle elikszir volt, az egyik az agyműködést, 
a másik a szerelmet, a harmadik a mozgást eleu-

A két jegyes kezet kézben tartva egy­
másra nézett, maguk is lenge párázattal lévén 
körülvéve.

_ Látod-e Mária, — mondá Pál, magához 
térve merengéséből - körülöttünk több mint 
húszezer éves emberi történelem alszik fenséges 
némaságban. Mennyi köny folyt el addig, mig a 
békének és az igazságnak ezt a korszakát meg­
értük, pedig ez is mily messze esik meg ideá­
lunktól !

az euró- m

pla­

tó
S* beszélgetés közben a pálmaházba 

tek melyet nemrég alakították át prehisztonkus 
múzeummá. Pál megmutatta Máriának a borsai-

öldöklö szerszámokat,

men-
az

ágyukat, s azokat az
emberek egymást pusztították Mimás

melyekkel az 
előtt tiz húsz évszázaddal.

látják azt a osont hekatombát, mely
a tenger fenekén van. Mert rettenetes tengeri 
ütközet volt itt a XX. század kezdetén. Rószt- 

benne Európa minden flottája s végzetes ta­
lálkozás folytán, Francziaországban ugyanakkor 
borzalmas szárazföldi csatát vívtak.

A békéért és háborúért folyt a harcz. Egész 
Európa két táborra oszlott. Némelyik nemzet a 
békét akarta, némelyik meg a háborút. Dehogy 
a békét kivívhassák, harozolniok kellett. Iszonyú 
vérpatak festette pirosra a tengert és földet. 
Egyetlen egy nap alatt egy millió ember esett 
el Speziánál és Páriánál. Epen itt, a hol ezt a 
bűbájos estét élvezzük, egy óra alatt húsz pán­
célos hajó repült a levegőbe, ezer meg ezer szép 
és erős ifjúval. Hiába vártak iájuk az anyák és 
hitvesek 1

az-
I m-i I

De nem :tett
miniod-s

II
vett

4se Nápolyi nem ismerte, az
teh4t Rómából TSpeziáb'a pár óra alatt repültek 

át, minden baj nélkül. Estefelé érkezt.k meg, a 
midőn megszálltak a város egyik előkelő foga­
dójában, as aerotacbból kauceuk-kopenyt húztak 

... ki, a bydrotaohot, melyet ha az ember arr.való
‘•k ‘fáf*. Mária pár könyvet is vittek maguk- 

kai. A. elfőnek a csime volt: „A 3000,k -s^ kandalló-óra nagyságú
lenéiben“ j valami orvos irts, a ki azel villanveéü a kis jármüvet sebesen vitte előre a

sas. 'ir.nsi Ä
Ke „id efwdi- ..I.. ml°Q ■»“ a.

A hivatal»* ■•UAktot 174. számával.

kitette.Az aerotachnak nem volt szüksége sem gé­
pészre, sem szolgákra, mert kezelései mindenki 
már az elemi iskolákban tanulta meg, egy qua 
ransról pedig könnyen leolvasható volt a 
tett mértföldek száma, a légkör hőfoka es

l| ::íK
m a

:meg- 
a sze­

li

I
8Oly nagy, oly kegyetlen volt ez a csapás, 

hogy Európa félt önönmagától. A háború megölte
1öbölben. A
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1894^ szeptember 20.TerMtál.f 9
müve, a kik körűié vannak és e 
egyház kormányzatát képviselik f* 
nem fogja megér ni az

litettük, a Korona pillanatban az 
. A pápa

érthető, hogy ennek következtébenVviukánban 

a legnagyobb izgalom, mondhatni anarkia ural 
kodik. A kúria most már csak azzal a kérdéssel 
foglalkozik, hogy a ki lesz a pápa utódja. Az 
apró cselszövéoyek és összeesküvések már el ia 
kezdődtek, a titkos konventikulomok megindul­
tak a bibornokok és prelátusok élénk részvétele 
mellett. Sőt azt mondhatni, hogy már benne is 
vagyunk a konkláveban.

— Elrabolt községi pénztár. Lúgosról 
írják: D r agumiresten tegnapelőtt éjjel be­
törtek a községházába és elrabolták a Wertheim. 
pénztárt. A rablók a kasszát a közeli erdtib 
vitték, ott feltörték és a benne volt 750 frt kész- 
pénzt kivették. A esendöraég Azuga Péter köz­
ségi esküdtet elfogta, mert alapos a gyanú, hogy 
a főczinkos c volt.

— Á torontáknegyei gazdasági egye- már napokkal ezelőtt em
évi szeptember szálloda nagytermében hangversenyt rendez,

kővetkező:

rIittlét igazgató választmánya ez 
hó 23-án Zsombolyán az uradalmi iroda­
épületben ülést tart, a következő tárgysoro­
zattal :

I te
amelynek a műsora a 

1. S tun ez:
vénekli a„Őri mi s se“

b I aférfikar. :
k o s z o v a“2. Topalovits: „Vetru iz 

bariton szólóval énekli Zavisics J. ur a férfikar 
kísérete mellett.

3. M ilcsinszki: „Lakú noty“ kéíszól-
kar zongora kísérete

z«
1. Taglétszám! változások.
2. Megyei főispán ur átirata a „megyei 

gazdasági bizottság“ szervezése tárgyában.
3. Intézkedés a titkári állásnak betöltése

Ut!
te:
s

lamu dal énekli a nőitárgyában. seflmellett.4. Tolvig Jakab plantage kerti kertész 
fizetés emelése iránti kérvénye.

5 Indítvány az őrlési engedély alapján él­
vezett vámmentesség szabályozása tárgyában.

6. Jelentés a Franczíeiden 1894. évi szep­
tember hó 16-án és Zsombolyán 1894. évi szép 
tember 23-án tartott ló- és egyéb állatdijazások 
eredményéről.

7. Beadványok és folyó ügyek.
8. Netáni indítványok.
— Ujjttgyvéd. Dr. Karattur Arthur, köz- 

igazg. gyakornok, mint értesülünk, a napokban 
tette le Budapesten az ügyvédi vizsgát.

4. a) Gounod: „Pauszt ez. operából 
„Cavatina“; b) „Moma ruzsu negovala“ 
tenor szóló zongora mellett énekli Nooker János 
dalegyleti karnagy ur.

5. Cze: „Lábúd sze kupa“ hót szólamu 
dal, énekli a vegyes kar.

6. Milcsinsz ki: „Lakú noty“ énekli a

u
m
he
T)!

e
vá:
k

férfikar. ex
— Egy pikáns história. Nem minden­

napi dolog, hogy az istennek ama parancsolatját, 
mely igy szól : „Felebarátod feleségét bűnre ne 
kívánd“, — éppen azok szegjék meg, kik e 
parancsolatot hirdetik: a lelkipásztorok. De 
minthogy ők is húsból és vérből alkotott embe-

8
ójíl— Honvédségi gyakorlatok Lúgoson.

Lugosi levelezőnk itja: Körülbelül tízezer hon­
véd van ez időszerint összpontosítva Lúgoson. A 
sátortábor, a melyben pár nap előtt még csak 
Tersztánszky őrnagy és Fabricius Győző 
százados parancsnoksága alatt álló két helybeli 
zászlóalj állomásozott, azóta megnépesedett az 
aradi, orsovai és n. -becskereki zászló­
aljakkal, a melyek ;Buty kay Ádám őrnagy, 
Pongrácz és Straubert 
vezetése alatt vonultak ba. Ellenséges foga­
dásban részesültek ugyan, mert a lugosiak fegy­
verrel vonultak ki ellenük, de mire az ütközet 
megtörtént, és mikor fölhangzott a kürtjei: „Tiszt­
urak, hozzám !“ — már barát és ellenség kezet 
szorítva gyülekezett a megbeszélést tartó parancs 
nokhoz. Á 8. honvédezred említett

m■

a
— Halálozás. Temesvárról írják, hogy 

Endeirs Jóezef a nálunk is ismert czirkusz- 
igazgató tegnap meghalt. Özvegyet és 4 árvát 
hagy hátra. Enders virilis jogú tagja volt Te­
mesvár szab. kir. város törvényhatósági bizott­
ságának. Többszörös háziúr volt és ezirkusz-tár- 
sulatával beutazta egész Európát és a keletet. 
Négy leánya: Paula, Miozi, Róza és Berta mind 
műlovarnő.

Irek, bizony megesik rajtok, hogy szemüket 
egyik-másik fehércseléden ott felejtik. így járt 
egy közeli falu pópája is, a ki hites feleségét 
elkergette és a falu egyik szépével, egy becsü­
letes pinezérnek feleségével kezdett kaczérkodoi. 
A szép pinezérnő szive nem volt túlságos ke­
mény kő. Denique a falu korcsmájában kiszol­
gáló pinezérnek egy szép csillagos este valaki 
azt súgta a fűiébe, hogy jobbik felének otthon 
hült helyét találja. Borzasztó haragra lobbant 
csalódott férj és egyenesen a pópa háza elé 
tartott, hangosan visszakövetelvén jussát : hites 
feleségét. De mialatt vasmarokkal az ajtót dön­
gette, megnyílott egy ab’ak, 
ruhában kiszökkent egy hajlékony alak és 
meglepett férj szeme elől 
tűnt

l k1
k
t

századosok 4v

d
Di— TŰZ. Ma délután fólnégy óra tájban 

Dsixner Lipótnak közvetetlenül a nagyhid 
melletti utozán álló fólszeróben tűz támadt, amely 
a száraz léczalkotást csakhamar teljesen lángba 
borította. A tűzoltóság, amely rögtön a vész 
színhelyén termett, alig negyed óra alatt lokali 
zálta a tüzet. Ott voltak az oltási munkálatok 
körül dr. Pe ri s i o h

<ii
íeE
ld

négy napon
keresztül ezredgyakorlatokat végzett Vidovics 
Menyhért alezredes parancsnoksága alatt. Volt 
ismerkedő est is hajnalig tartó táncamulatsággal, 
az utána kővetkező napon pedig tiszti dijlövészet, 
a melyen az első dijat Török Gyula orsovai, a 
másodikat Frankó Géza lugosi hadnagy, a har­
madikat Ba j na Mózes lugosi százados vitte el.

— Megszökött vendéglős. Szegedről 
írják, hogy ott nagy szenzácziót keltett egy volt 
szegedi vendéglős szökése, a ki adósságok s 
kellemetlen emlékek hátrahagyása után megszökött 
az éjjel a városból, a karján egy kellemetes 
hölgygyei, ki eddig egyik kávóház tükrös trónu­
sában uralkodott a ezukortartók s pálinkás üve­
gek között. A volt vendéglős eltűnése olyfor- 
mán vált rendőri hírré, hogy panaszt tett ellene
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könnyű éjjeliv. főjegyző, polgármes­
terhelyettes ás L o g a v. alkapitány is, A kár 
jelentéktelen.

azon s
ka
ríaz éj homályában el- 

— a szép pinezérnő. Miután a megszökött 
asszony, még mielőtt
rendezkedett volna, férjétől 36 frtot emelt el, 
panoso va i rendőrség nagyon érdeklődik hol­
léte iránt.

— Elitéit szerkesztő. Az újvidéki „Sztrá- 
nevű szerb lap szerkesztője, Jóvics István, 

lapja élén a kővetkező nyilatkozatot közli: 
,Tisztelt olvasóimnak 1 Miután a harmadfokú 
bíróság az eljárás megújítása iránti kérelmem­
mel a Zasztavá“-nak ismert perében elutasított, 
(Jóvioa a múlt évben a „Zasztava“ szerkesztője 
volt.) a nekem odaítélt egy havi fogságbüntetést 
ki kell állanom; s miután a „Sztrázsa szerkesz 
tósében munkatársam betegeskedése miatt nincs 
elegendő helyettesítésem, fogságbüntelósem tartama 
alatt a „Strázsa“ csak egyszer hetenként, szom­
baton fog megjelenni. Kiszabadulásom után indi 
tandó politikai lappal én ezt bőven fogom pó­
tolni.“ r

nagy beoskere ki szerb 
egyházi dalegylet a mai ünnep alkalmából, mint

f
■sa“ pópánál háziasán be -/ a

■a

— A haldokló pápa. A legelvasottabb 
firencei újság, a Fieramosca kővetkezőket írja a 
pápáról: XIII. Le ó már csak egy holttest, _ 
melyet aiig^ képes az élet egy egy lehelleíe gal­
vanizálni. A teljes fizikai és szellemi feloszlás egy iparos, kinek ötveu forintját szintén magá-
stádiumába lépett. Semmivel sem foglalkozik val vitte utazni. Gyurioia Mihály volt ezuk-
Reeeeltől ^stie18 semmit. rász tavaly hagyta abba a mesterségét s be-
Reggeltol estig latin prózát és verseket mond , f SL
tollba: ezek a legutolsó és kínos erőlködései el- 03UKVa Da^ ezukrászdaját a híd utozaban, föl- 
méjének, a melyet lassankint kimerít, vagy job- C8aPott vendéglősnek. A temesvári serföződe
bán mondva már ki is merített. Mindaz, a mi bérletében álló Stefánia-kioszknak vezetését vette 
az ő nevében történik,
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négy vagy öt egyén át s abban az üzletben volt egész az utóbbiama L

a háborút, s ettől a naptól kezdve rakták le 
európai Egyesült-Államok alapkövét.

Ebből a rettenetes tengeri csatából csak az 
a pár fekete óriás került ki épen, melyeket ott 
látsz az öböl szelén. Minden nemzet részt vett 
akkor ez iszonyú harezban; olaszok, francziák, 
angolok, németek. Most a pánczólosok múzeumi 
ritkaságok. Holnap majd másféléket fogsz látni. 
Majd épülni fogsz rajta, hogy abban a korban 
a barbároknak mint irányult arra minden szel­
lemi képességük, hogy mentöl több embert lehessen 
leölni, mentöl több várost lehessen balomra 
lőni. S képzeld! Akkor a nagyban való gyilko­
lás volt a legnagyobb dicsőség, e a győztes tá­
bornokokat és tengernagyokat diadallal hordoz­
ták körül. — Szánandó idők, szánandó embe­
riség !

Plág Egyesült-Államainak szövetségét, melyet két­
szeres választás utján megválasztott becsületes 
emberek kormányoztak. Az ostoba többség kor­
mányát követte a bölcs és becsületes kisebbség 
kormánya. A szellemi arisztokráczia lett 
béri társadalom 
felén vagyunk

az mind erősebb lett. Először egy csikorgó hosszú 
ibhh, azután egy mély bumhh, s ez a két hang 
némi időközökben folyton váltakozott. Mintha 
a föld szivének dobbanásait hallották volna.

miért panaszkodik— Mond c^ak Pál,az em
alapja. De sajnos, még csak 

., . útnak. Még nem tudjuk mód
jat az aristoi az igazán legjobbak kiválasztásá­
nak A gondolkozók, a gondolat papjai és az 
érzelmek papnői szakadatlanul dolgoznak rajta, 
hogy mindenkinek, ki anyától született, joga 
legyen ahhoz, a mi öt a születésnél fogva tér- 
móazetszerüleg niögilleti.

■,,, Eltörölték a katonaságot, a fogyasztási
a- I.“ ,T/“okat^ az ókori barbárság minden 

eszközét. Megszüntették a fizikai fájdalmat, s 
meghosszabbították az emberek életének átlagos 
tartalmát a 60 évig; de még van betegség, még 
születnek púposak, hülyék, gonosztevők, s még 
nagyon messze van az az ideál, hogy az em
janak meg'**" öregsé*beDi fájd»lom nélkül hal-

tiez
a bója?

Jaz
— Bohó! — mondá Pál nevetve. Ez 

hang nem más, mint a bója lánczánsk csikor­
gása, s az üregébe tóduló viz tompa osobba- 
nása.

a t
t

tDe Pálnak gondolatai e fizikai magyarázat 
után más, messze világba kalandozván, mind­
ketten elhallgattak.

— Jeriink ki ipartra — mondá Máriaa
— ez a hang egészen elszomorít.

Igazad van, jerünk ki. Ez a panasz 
engem is elszomorít. Mintha a most született 
csecsemőknek a siiását, a szerelemtől gyötört 
ifjaknak, a haláltól félő aggastyánoknak jaj 
vát hallanám Mintha e planétának 
emelkednék az égbe, 
a föld
van fájdalom. S

i r
De az emberi család a háború eltörlése 

után élvezhette a békét. Nagyon ki volt éhezve 
nagyon boldogtalan volt, s nem az elvek, hanem 
a mindenféle nyomor Európát a szocziálizmus 
karjaiba dobta. A* utolsó pápa alatt, (azt hi­
szem, XX. Leónak hívták), valamelyik olasz ki­
rály önként lemondott a trónról, kijelentvén 
hogy ó akar legelőször megpróbálkozni a szo- 
csiálizmus nagy kísérletével. Egy nép áldásától 
kísérve halt meg.

Nagy harc, tört ki, - de csak toll- és 
tinta-harca a republikánusok, konaervatirok 
és szoczia.isták közt, végre az utóbbiak győztek

A ‘d° b»lond kísérleteséi négy 
nemzedéken á, tehát egy ssásedig tartott. A, 
emberiség ezalatt nem egyszer letért a helyes 
útról; elnyomták az egyént , a ,,abadsl a'ok 
keze által halt meg, kik föl akarták maiasz 
telni. A királyok é. a parlamentek zsernokfágát 
•okkel alkalmatlanabb, sokkal terhesebb sser 

böTette : a mesterséges m=.h.ni,ma,é, 
mely a közérdek vedelmenek űrügye alatt »1 
nyomta teljesen az egyéni kezdeményezést
sltö,üt.8,.0“i0l6^,k él bi°‘>°k -67 értekezlete 
•ltörmte a szocsiálizmust és megalapította a vi-

b

PI
sza-

a panasza 
mintha azt kérdezné 

egektől, hogy miért van ólet, miért 
töld panaszára a kórlelhetlen 

tompa, mély hangon felel: „így 
kell lennie, igy fog lenni mindig.“

- Nőni igy van Pál, s nem lesz mindig 
Jgy! Gondolj csak vissza azokra a pánczólos 
szörnyetegekre, melyek megszűntek; gondolj a 
haladásra, mely nem nyugszik soha. Ez a bója 
is, mely nyögéseivel az emberiség örök pana­
szát visszhangozza, el fog egyszer némulni, ha 
elválasztják a tengertől.
r r ~ LÓha>m!. Pál, siettetve a csónak
futását, hogy kiérjenek a szomorú hangok kö­
réből.

e
rs
VazMáris hallgatott. Pál 1. elnémult; nagy

ITlvTt' LÍT Hu“ éíSzá-d történetének
a súlyát nagyon is 
ezen rövidke utón.

A jegyesek, kaucsuk bárkájukban a sne 
s... áráénál felé közeledtek. Monoton gválzos 
hang ütötte meg füleiket, melyet hol éröfebben 
hol gyöngébben vitt hozzájuk az esti fuv.?om"

Stt A "hoiv1sötét’ törnél
írLbb teP °Zelebb meDt6k boszá, s hang

tői JXr°"°h p4r lépé8^ira

— Mi ez?

a ffsors van, ígynehezen lehetett elviselni

ti

V

*

V
a sötét tömeg- a

le
3C

m fos több?t- aZ*.ld0. aeroíacb rePülését kelet felé irányozták, a hon 
szomorú I n#ll a °apfénynyel együtt mindig remény jön az> ón hangIemberek számára. Soha el nem múló reményi

vir . régi bója, a hova a
s letürszázS^,“' ,ánCZOlt4k-

nek, mely szerencsére 
1 A bójából kiára
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Renata egy ssót sem felelt és csak ennyit 
dott később:

— Reméljük, hogy jobbra fordulhat még 
— és fuldoklásban tört ki.

— Az tény, hogy csak a te gondviselésed 
gyógyíthatja meg, folytatá a márkiné, — mond­
hatom neked, hogy sokkal jobban érzi magát 
betegünk, mint a hogy képzeltem. Értesíts hogy- 
létéröl mindennap, te pedig ne gyötörd agyon 
magadat, —s ezeket mondva, kocsira ült s visssa- 
hajtatott a városba.

Renata mélyen felsóbajtott és megrázta fa­
ját. Mit törődik ö most saját magával, unokanö- 
vérével, meg az egész világgal? Egész leikével 
a beteg szobáján csüngött. Attól az eshetőségtől 
remegett, hogy atyja meghalhat és egyedül ma­
rad vigasz és gyám nélkül.

Alig szállott le a kocsiból a márkiné, azon­
nal erősen hozzálátott az esküvő előkészületei­
hez. Bármennyire mondogatta is önmagának meg 
másoknak, hogy fivére betegsége nem veszélyes, 
maga sem hitte el egészen és úgy számított, 
hogy az előkészületek elterelik majd figyelmét 
azoktól a szomorú gondolatoktól.

Azokból az üzenetekből, a melyek a Grazla- 
villából napról-napra érkeztek, semmi reményt 
nem lehetett kiolvasni; egy kisjobbulás állott be 
a krízis után.

A márkiné két kézzel kapott a kedvező fai­
ren. így teltek a napok s megérkezett az esküvő 
napja.

mon-

Most már nem lehetett tovább halasztani, a 
meghívókat is szótküldözték s a márkiné úgy 
remélte, hogy legalább egy napra elfeledkezhatik 
bátyja betegségéről, hogy ne zavarhassa a csa­
ládi ünnepséget.

Halomszámra érkeztek az üdvözlő táviratok.
egymást érték az ajándékok és szerencsekivána- 
tok. Elza legalább is a hetedik égben képselte 
magát, Ede is vidámnak látszott.

Épen mikor fel akartak ülni a kocsikba, 
hogy a polgármesteri hivatalhoz hajtsanak, a már- 
kinó ozimére egy távirat érkezett.

Izgatottan bontotta fel, melyben csak annyi 
állott, hogy .... fivére meghalt.

Kevés faiján majd el nem ájult, de erőt vett 
magán és a távirat tartalmáról nem szólt senki­
nek.

— A nagybácsiról jött bir? kérdi Elza, 
észrevéve anyja zavarodottságát.

— Igen! ügy van, a hogy volt, felel a
márkiné.

Ebben a pillanatban, mikor már várt a je­
gyesekre a polgármester és minden készen állott, 
úgy vélte a márkiné, hogy kár lenne a gyászos 
hirt továbbadni, tehát elhatározta, hogy egypár 
óráig titokban fogja tartani.

(Folytatása következik.)

Nyilttór.*)

Női ruhaterem megnyitása.
Nagybecskerek és környéke igen tisztelt 

közönségének és nagyrabecsült vevőimnek 
tiszteletteljesen tudomására hozom, hogy a 
Hunyadi-utczában levő saját házamban, köz­
vetlen szomszédságában az immár 1856. 
év óta fennálló úri-és női ruha konfekczió 
üzletemnek, egy teljesen fővárosi mintára 
berendezett

eladó csarnokból, próbateremből és műhely­
ből álló

nöiruha-termet
nyitottam meg.

Ruhaszövetekben való összes újdonsá­
gokkal, diszitő és selyemczikkekkel dúsan 
fölszerelt raktáram, franczia és angol mérv­
adó divatlapok, tapasztalt, szakszerűen kép­
zett, kitűnő művezetőim, kik részint a leg­
újabb műszerekkel ellátott műhelyem, részint 
pedig áruraktáram élén állanak, továbbá a 
hozzám szerződ etett fővárosi munkaerők
lehetővé teszik, hogy e téren a legjobbat 
és legizlésesebbet produkálva, sikeresen ver­
senyezhessek a bécsi és budapesti konkur- 
rencziával. Ama biztos meggyőződésben, 
hogy a mélyen tisztelt közönség emez újabb 
vállalkozásomat is bizalmával tiszteli meg, 
melegen ajánlom azt a nagyrabecsült hölgy­
világ figyelmébe.

Kiváló tisztelettel
Grünbaum Vilmos.

•) As e rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget
a e s e r k.

Felelős szerkesztő: Dr Brájjer Lajos- 
Helyettes szerkesztő: Kabos Bertáin.
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TerMtál.
óra 1 pereskor, a Budapestre este 7 óra 50 
percekor érkező gyorsvonat pedig délután 4 óra 
24 perczkor indul Kimléröl. Budapest, i894. 
szeptember hó 2-án. Az igazgatóság. (Utánnyo­
mat nem dijaztatik.)

Magy. kir. államvasutak. 
Az expressáruk szállítására nézve m. kir.

államvasutak vonalait illetőleg az ezen vonalokon 
érvényes helyi árudijszabás (II. rész) V. pótlé­
kának 12—14 oldalain XXV. pont alatt foglalt 
határozmányok folyó évi augusztus hó 15 töl 
kezdve a m. kir. államvasutak kezelésében levő 
kir. szab. pécs—barcsi vasút vonalára is kiter­
jesztetnek. A kir. szab. pécs—barcsi vasúton 
szállítandó expressáruk díjszámítása a fentebb 
idézett határozmányok mérvadása szerint 
vasúton 1894. évi június 1-től érvényes helyi 
árudijszabás alapján eszközöltetik. Budapest, 1894. 
augusztus hó. Az igazgatóság. (Utánnyomat nem 
dijaztatik.)

az ezen

Magy. kir. államvasutak.
Pályázati hirdetmény. A magy kir. állam 

vasutak igazgatósága a jövő 1895- évben, esetleg 
3 éven át szükséges faszén és rózgálicz szállitá 
sát biztosítani óhajtván, ez iránt nyilvános pályá­
zatot hirdet. Az ajánlatok legkésőbb folyó évi 
október hó 13-ának déli 12 órájáig beterjesztendők, 
a bánatpénz pedig folyó év október 12 én déli 
12 óráig beküldendő. A pályázatra vonatkozó 
részletezett feltételek, a mennyiségek, úgyszintén 
a különleges szállítási feltételek a magy. kir. 
államvasutak anyag és leltár beszerzési szakosz­
tályánál (Budapest Andrássy ut 75.) megtekint­
hetők. Budapest, 1894. szeptember hóban. Az igaz­
gatóság. (Utánnyomat nem dijaztatik.)

Magy. kir. államvasutak.
A magy. kir. államvasutak kolozsvári üz 

letvezetőségének kezelése alá tartozó nagy-szeben— 
nagy-disznódi helyi érdekű vasút Nagy-Disz­
nód állomással, f. é. augusztus hó 28-án a nyil­
vános forgalomnak átadatott. Nevezett állomás 
az összes forgalomra van berendezve. Budapest, 
1894. szeptember 4 én. Az igazgatóság. (Után­
nyomás nem dijaztatik.)

íil ösi’’)?“ C MO }\>

BOSSZÚBÓL.
Olasz regény. Irta: Cordelia.

A „Torontál“ számára fordította: Gyáriké. 
(Folytatás).

Ezután nehéz megpróbáltatások vártak Re­
nátára; a betegség mindegyre fenyegetőbben je­
lentkezett, a gróf szeszélye szinte tűrhetetlenné 
vált, nem akart engedelmeskedni az orvosok ren­
deletéinek. A mellett halluczinatiói voltak ; azt 
verte a fejébe, hogy megmérgezték, el akarják 
pusztítani a föld színéről; sokszor ellökte magá­
tól az orvosságot, mert a mint mondá, nem akart 
még csak azért sem meghalni.

A szegény leány mindig ott volt, egy pilla­
natig sem pihent, remény és félelem közt ver­
gődött.

Landucci gróf betegségének híre elterjedt 
a városban is; e közben Belfiorék készülődtek 
tovább a menyegzőre.

Emília márkiné többször kiküldött a Grazia- 
villába, abban a reményben, hogy jobb hirekel 
hallhat, de a gróf állapotában nem állt be javu­
lás, sőt egyre a betegség súlyosabbá fordultáról 
szóltak a hírek.

A márkiné dühös volt, hogy épen most kel­
lett fivérének megbetegedni. Háza nyugalma el­
elveszett, iszonyú bizonytalanság fogta el őket. 
Az lett volna legillendőbb, hogy elhalaszsták az 
esküvőt jobb időkre; úgy de attól félt a márkiné, 
hogy füstbe mehet az egész, hogy Sangalli mást 
gondolhat majd, ha Renata szabadon rendelkez­
hetik önmaga felett.

Hogy saját szemeivel győződjék meg fivére 
állapotáról, elhatározta, hogy kirándul a Graaia- 
villába. A grófot nagybetegen találta; aa nap 
reggel volt nála a pap is, a kinek dühösen azt 
mondta, hogy erőnek erejével megakarják ölni, 
azért küldték hozzá a papot is, és hiában bizo­
nyítgatták előtte, hogy a pap saját jószántából 
látogatta meg; nem tudták elhitetni vele. Mikor 
húgát meglátta, azt kérdezte tőle, hogy talán ő 
is azok közé tartozik, a kik a halottak között 
szeretnék már látni, de akár tetszik neki, akár 
nem : ö még élni akar az egész világ dácsára is.

Arcsa gyuladásban s ö maga lázas állapot­
ban volt.

A márkiné úgy találta, hogy tuizották a 
faireket, hogy nem veszélyes beteg a gróf. Meg­
nyugtató faireket vitt hasa és semmi ok nem fo­
rog fenn az esküvő el hasítására. Bátyja roszul 
van, aa igaz, talán sokáig el is tart még a be­
tegeskedése, de komoly veszedelemtől nincs mit 
tartani.

Renata megértette nagynénje látogatásának 
a czélját. Mikor részvétét fejezte ki előtte a már­
kiné s egyúttal felemlítette, hogy ily szomorú 
előjelek |kösött kell megtartaniok az esküvőt:

%
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1894. szeptember 20.
napokig, a midőn a kioszkot az őszi időre való 
tekintettel bezárták. Az üzleti eredmény 
folt valami fényes, a közönség gyéren látogatta 
a vendéglőt, a melyből ilyenformán az üzletve­
zető nem sok hasznot hozott magával kapuzárás 
után, esak gyászt. Ez a gyász családjában tör­
tént meg, neje pár hó előtt a rossz viszonyok 
is egyéb családi bajok fölött érzett kétségbeesé­
sében gyufaoldatot ivott 
után elhalt. Gyuricza magára maradt gyer­
mekével s ezen idő óta, de leginkább az utóbbi 
hetekben sokat korhelykedett s állandó alakja 
volt a város éjjeli mulatóhelyeinek. Egyik bel 
városi kávéházban ismerkedett aztán meg a 
kaszszatündérrel. A tükör trónus hölgyével az 
ex-vendéglős hamarosan bensőbb viszonyt kötött 
s ennek a ismeretségnek a következménye a ma 
éjjeli szökés. Gy. M. az utóbbi napok alatt minden 
ingóságát eladta, amikért körülbelül 1500 forin­
tot kapott. Ezzel az 1500 forinttal, a gyereké­
vel s e kasssatündérrel eltűnt az éjjel Szegedről. 
A rendőrség keresteti.

nem

pár napi haláltusa

— 60,000 frt a főnyeremény a Iembergi 
kiállítási sorsjegyeknél, mely 10°/0 levonat után 
készpénzben fizettetik ki. Figyelmeztetjük tisz­
telt olvasóinkat, hogy a húzás már szeptember 
27-én történik.

A nagyérdemű közönség becses 
figyelmét felhívjuk a Kovács Gedeon féle hely­
beli egyik legtekintélyesebb, a modern igények 
és minden lehető kivánalmaknak teljesen meg­
felelően berendezett confectio üzletre, mely ná­
lunk e szakban elsőként vezette be a legszoli­
dabb kiszolgálás mellett a szabott árakat. Ál­
landó gazdag raktára ezen üz’et a legújabb 
divatu női confectiók, kifogástalanul készített 
úri- és gyermekruhák, valamint nagy választékú 
ibel- és külföldi gyártmányú mindenféle gyapjú­
szöveteknek. Méretszerinti megrendelések, nem­
különben egyenruházati szállítmányok — úgy 
rendőrök, valamint tűzoltók és katonák részére 
— pontossággal foganatosíttatnak.

—x—

Táviratok.
Samassa beszéde.

Budapest, szept. 20. (A „Tor ont ál“ 
eredeti távirata). Samassa egri érseknek 
a magyar delegáczió külügyi albizottságá­
ban mondott beszéde eurdpaszerte nagy 
szenzácziót kelt. Különösen a Vatikánban 
nagy az öröm a beszéd egy részén, mert 
nem hitték, hogy olyan testületben, mint 
a delegáczió, egyházfejedelem igy merje a 
pápa világi hatalmát fejtegetni.

Bankóhamisltók Szegeden.
Budapest, szept. 20. (A „Toron tál" 

eredeti távirata) Szegedről telegrafál- 
ják, hogy az odavaló rendőrség letartóz­
tatott egy bankóhamisitó bandát, amely 
torc ntál meg y ei szerb parasztoktól ez­
reket csalt ki olyanformán, hogy a valódi 
bankjegyekért kétannyi hamisítványt adott.

Tengeri ütközet.
Budapest, szeptember 20. (A „To­

ro D t á 1“ eredeti távirata.) S h a n g a i- 
ból érkezett telegramra tudatja, hogy ja­
pán és kínai hajók közt a koreai öbölben 
elkeseredett harezra került Mindkét rész­
ről négy-négy hajó és több ezer halott a 
veszteség.

Budapest, szept. 20. (A „Tor o ntál“ 
eredeti távirata.) Shangaiból érkezett 
távirat szerint a kínaiaknak vesztesége a 
tengeri ütközetben tizenötezer halott

YASUT-ÜGYEK.
Magy' kir. államvasutak.

A magy. kir. államvasutak igazgatóságától 
vett értesülés szerint f. é. szeptember 1-től kezdve 
az összes gyorsvonatok Kimle állomáson feltéte­
lesen megáilanak. A Budapestről délelőtt 8 óra 
30 poroskor induló gyorsvonat délelőtt 11 óra 
52, perczkor a Budapestről délután 2 óra 5 
perczkor induló gyorsvonat délután 5 óra 22 
perczkor érkezik Kimiére, a Budapestre délután 
1 óra 25 perczkor érkező gyorsvonat fiólelőtt 30
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Pályázati hirdetmény.
A basahidi községi kisdedóvóuői állás 

elhalálozás folytán megüresedvén, 
állásra ezennel pályázat hirdettetik.

Javadalmazás: 350 írt készpénz, ter­
mészetbeni lakás és szükséges mennyiségű 
fütő szalma.

Felhivatnak mindazok, kik ezen állást 
elnyerni óhajtják, hogy pályázati kérvényei­
ket az 1894. évi XV. t.-cz. értelmében 
felszerelve f. évi október hó 20-áig alólirott 
község elöljárósághoz czimezve nyújtsák be.

Ezen állást elnyerni szándékozók, köte­
lesek a hivatalos magyar nyelven kívül a 
szerb és német nyelvet tökéletesen bírni.

Basahid, 1894. szeptember hó 17-én.

PopoY Arszen,
bíró.

[H] Már csütörkön húzás!
Slirtielmény.

A nagyméltóságü kereskedelemügyi m. 
kir. minisztérium folyó évi szeptember hó 
2-áu 61871. szám alatt kelt magas rende­
letével a temes-begavölgyi vizszabályozási 
társulat czéljaira Módos község határában 
elfoglalt földterületekre nézve a közigaz­
gatási eljárást elrendelvén, a tárgyalás 
folyó évi október hó 10-én délelőtt V 11 
órakor Szerb-Módos községében (község­
házánál) fog megtartatni.

Felhivatnak tehát

16 Leni tiíiíi f
sorsjegy

“ a 1 frt.

ezen

H , „ . .az érdekelt felek,
ff““ lddre kitűzött tárgyaláson annál 

is mkabb megjelenjenek, minthogy a bizott­
ság a kisajátítási terv megállapítása felett 
a^üor is érdemileg határoz, ha az érdekelt 
felek közül senki em jelenik meg.
S,erhAM^18^ttÍtáS1 tervrajz éa összeírás 
Szerb-Módos községházánál 15 napi köz­
szemlére kitétettek. F

Nagy-Beeskereken, 1894.
11-én.

Mti Főnyeremény: ti
hti

"i 60.000 Szávits,
jegyző,ki

ftfrt. Ajánlja
Slavnik Sándor, fjí HirdetésekszeptemberH (646-11.7)

1is Torontálmegyei közigazgatási bizottság.
Főispán hív. távol: 

Papiéi, alispán.

Nyomatott Meitss Per. Pál kiadónál

felvétetnek

e lap kiadóhivatalában.
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